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Anarchisták.
A magyarországi szociáldemokrata ve

zérek között van egy méltóságos elvtárs, 
aki szocialista létére még ma sem mon
dott le a grófi címről. Büszkesége a Ja
kaboknak, fájdalma annak a dicső múltú 
főúri családnak, amelyiknek a nevét viseli. 
Battyányi Ervin gróf ép olyan apostola 
volt éveken át a hazafiatlan és vallásül
döző szociáldemokráciának, mint Izrael 
vagy Wellner Jakab. Legújabban azonban 
elhagyva szociáldemokrata elvbarátait, át
csapott a forradalmi anarchia világába. 
„Társadalmi Forradalom1* cimen uj lapot 
indított és kibontotta a magyarországi 
anarchisták zászlaját.

Mondják, hogy a fiatal grót nagyon 
hiú ember s így nagyon valószínű, hogy 
feltűnési vlszketeg hajtotta erre a zászló
bontásra, de mivel világos példáját adja 
annak, miként neveli a nemzetközi szo
ciáldemokrácia az anarchistákat, mégis ér
demes programmjával röviden foglalkozni.

Batthyányi nincs megelégedve a szo
cialisták mai viselkedésével, akárminő rom
bolást visznek is azok véghez a társadalmi 
és a gazdasági életben. Nincs pedig meg
elégedve azért, mert a szocialisták, midőn 
az általános választói jogot követelik, el

fogadják a mai államot s annak közegeivé, 
fentartóivá akarják szegődtetni a munkás
ságot is. A megvetett haza kormányától 
és parlamentjétől kérnek jogot arra, hogy 
a jövőben az ő képviselőik is hozzászól
hassanak az ország törvényeinek a meg
alkotásához. Szerinte ez ellenkezik a szo
ciáldemokrácia elveivel, melyek nem tűr
nek állami hatalmat s igy nem tűrhetik 
azt sem, hogy annak életét — akár az ál
talános választói joggal — a munkásság 
meghosszabbítsa.

A szociáldemokrácia uralmát egy csa
pásra akarja megteremteni, nem akar várni, 
mert fél, hogy azalatt a proletár munkás
ság a mai társadalmi rendnek mind több 
és több intézményével fog megbarátkozni. 
A munkás rabszolga ugyan, de ha akarná, 
elvehetne az urak földjét. Először azon
ban arra hívja fel elvbarátait — a szociá- 
lista munkásokat, hogy döntsék meg az 
államot. De ezt nem általános választói 
joggal érhetik el, hanem azzal, hogy nem 
engedelmeskednek törvényeinek s — minf 
rendőrük és katonák — nem hajtják azokat 
végre. Nemcsak az .ellenállásra szólítja fel 
tehát őket, hanem a nyílt forradalom, a 
szuronyok sztrájkjára.

Erre a harcra akarja lapja révén elő
készíteni a munkásságot. Első sorban ki

akarja tépnra népből a haza, a  vallás, a 
törvény és az alkotmány tiszteletét. Ha ez 
megtörtént, csak akkor kell hozzáfogni a 
munkásság legégetőbb kívánságainak a 
megvalósításához, de nem törvény, hanem 
általános sztrájkkal. Tegye le minden em
ber a pörölyét, kaszáját, fúróját, kapáját, 
mig a valóságban — s nem a törvényben, 
hiszen erre ő nem ad semmit — meglesz 
a nyolc órai munkanap, a munkadij leg
kisebb összegének a . meghatározása, a 
korlátlan egyesülési, sajtó- és szólássza
badság. Nem törvényekkel kell kormá
nyozni, hanem sztrájkokkal.

Batthyányi meg van győződve, hogy 
ilyen eszközükkel a proletárok tömege 
kerekedik felül s tönkre teszi az államot. 
Akkor aztán jöhet a többi szocialista kí
vánság. „A munkások teendője — úgy
mond — nagyon egyszerű: Ha szabad 
emberek akarnak lenni, meg kell donleniök 
a tulajdont, vagyis el kell venniük a ter
melő eszközöket a kapitalistáktól, hogy 

TnindenRT, akinek “szüksége van arra, hasz
nálhassa." Gyűrje le az erősebb a gyön
gébbet s ne legyen, aki parancsol, vagy 
kormányoz. —

A szeszélyes gróf itt végére jut pro- 
grainmja fejtegetésének: ez már az, amit 
el akar érni, — a teljes fejetlenség .és

’ Dalok.
Az Izr. Betegscgélyző-Egycsület szombati estélyen énekelte :

FRÁTER LÓRÁND.

Valamikor.

Egy kézszorilás, te búcsúzol,
Oh látlak-e újra valamikor . . .
Egy édes szó lebegjen ajkaimon,
Vajh’ ki szabad-e mondanom, . 
Valamikor . . . valamikor . . .

Nem érzed-e úgy, ahogy magam,
Nem jól van ez igy, ahogy ma van.
Én erre, te arra, Isten veled!
Lesz-e perc, mely minket összevezet 
Valamikor . . . valamikor . . .

Szentmiklósi posta.

Szentmiklósról nap nap mellett 
Vígan jön a posta,
Kürtszó mellett kis angyalom 
Tüzes csókját hozta;
Áldja az ég minden sorát.
Azt Írja, hogy „Isten hozzád,
Mikor látlak újra ?"
Szentmiklósról nap nap mellett 
Búsan jön a posta,
Ezt a kurta levelet is 
Kürtszó nélkül hozza.
Édes anyám lássa-lássa,
Nem is az ő kézírása, ■
Ő csak tollba mondta . . .

Szentmiklóson hófúvás van,
Nem jöhet a posta,
Utoljára kis angyalom 
Hideg csókját hozta.
Egy kis levél gyászszegéllyel —
A szivemet tépte széjjel,
Ő már nem is tudta . . .

Beteg vagyok édes anyáin, v

Beteg vagyok édes anyám, 
Gyógyítsd meg a Iclkemet, 
írd m eg: az a szülte kis lány, 
Szeret-e, vagy nem szeret?

Hogyha szeret, galamb-tollal 
Liliomra irj nekem . . .
Ha nem szeret, ne is irj,
Csak sírd tele a levelem . . .

Csavargók az utcátokon.

Csavargók az utcátokon.
Szemem ott jár házatokon. 
Házatok egy ablakába 
Virág fonyad egymagába.

Bokréta az ablakodban 1 
Nem én adtam, mégis ott v an ; 
Viszem én még az enyémet,. 
Nem halhatok addig én meg.

Vagy én jutok utcátokba, 
Bokrétával házatokba,
Vagy te jösz az én sorsomra, — 
Bokrétával sirliaimomra.

Mai lapunk 4  oldal.

B ú c s ú .
Mikor elváltam tőled, alkonyult már. 
Átreszketett a völgyön a tavasz. , .. 
Szemedbe néztem, vállamra borultál. , 
Nem az volt a mi végbuesunk, nem az.

Most ősz van, a mezőkön őszi sejtés, 
Csillog a dér a hulló levélen:
Ez a mi búcsúnk, ez a bús felejtés,
Ez a hervadó, múló szerelem.

Bejárhatsz bár ezer világot.

Bejárhatsz bár ezer világot,
Letéphetsz bár ezer virágot.
Kergethetsz bár ezernyi álmot, 
Szülőfölded el nem felejdheted.

Száll, mint Száll a kis madárka,
De hogyha jő az alkony árnya, :
Hús, puha fészke pihenőre várja, 
Pihenni néki ott — csak ott lehet.

Azt kérdeztem egy virágtól.

Azt kérdeztem égy .virágtól, ‘
Mely egy siron nőtt magától:
Mond meg, mond meg te kis virág. 
Szebb-e, jobb-e a más világ?

Azt felelte a kis virág,
Nem gyógyít meg a más világ,
Mert akinek bánata van, ' '
Itt is — ott is boldogtalan-.,,..,,;,,! -
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' anarchia. Neki a rombolás , kevés, a gyen-, 
gébbek pusztulásában akar, gyönyörködni.;

Hogy pedig • milyen komolyan, fogta 
kezébe n szociálista forradalom,., zászlaját, 
azt misem mutatja inkább, mint az, hpgy 
szakit vezértársaival s ' elpártolásra akarja 
biníi a szociáldemokrata munkásságot. 
Ezek a vezérek félrevezetik a munkásságot 
a parlamentarizmus jelszavaival, midőn a 
választói jogért harcba viszik, nem érdem
lik hát meg, hogy továbbra is vezérek 
maradjanak. ‘Azt tanácsolta,, hogy a szó- 
ciálista csoportok hágyják el a pártvezé
reket de ne válasszanak újakat — ebben 
is az anarchia, hívé -— hanem vezerek 
nélkül a csoportok küldöttéi állapítsák meg 
időközönkint az' anarchiához vezető harc 
módozatait. :

A szociálista sajtó Batthyány zászló
bontása iölött egyszerűen napirendre tér 
azzal a megokolással, hogy egy szeszélyes 
mágnás különcködéseivel nem erdemes 
vesződni. Mi is elismerjük, hogy a bőgőiéi 
gróf hiúságból és szereplési viszketegből 
áilt ki a porondra, de a szociálista urak 
iránt lennénk elnézők, ha a szociáldemok
ráciának ezt a virágát futni engednénk. 
Batthyány föllépését egyenesen a szociál
demokrácia rovására Írjuk, mert ha ő nem 
bontja ki ma az anarchia zászlaját, kibontja 
holnap más, akit a magyarországi szoci
áldemokratapárt az erőszak elvével átitatott.

Batthyány csak eszköze egy szükség- 
képíségnek, levezetője egy természetes kö
vetkezménynek, amit a szociálistáknak 
uton-utféíen tapasztalható hallatlan erősza
koskodása von maga után. Az anarchista 
gróf csupán" elméletben foglalta azt, amit 
a magyarországi szociáldemokrata párt már 
átvitt az életbe, ezer és ezer ember gon
dolatvilágába. Azok a. szüntelen sztrájkok, 
amelyek már több iparágat juttattak a tönk 
szélére s évente katasztrófával fenyegetik

Tele van a város akácfavirággal.

Tele van a város akácfa virággal,
Akácfa virágnak édes illatával.
Bolyongok alattuk ébren álmadozva,
Mintha minden egy akácfa nekem virágozna.

Mintha a nagy utcák lármája elülne 
S .körültem a város faluvá szépülne,
Mintha csak ott járnék a  mi kis falunkba, 
Ráösmerek illatáról minden akácunkra.

Oh, hol van az álom, mit alatta szőttem; 
Az a világ, a mi akkor állt előttem?
How lettél, hová ábrándok világa?
Te maradtál csak belőle: akácfa virága.

Ott a hol a Maros vize . . .

Ott a hol a Maros vize messze földön kanyarog, 
Ott ragyognak a legszebben a tündöklő csillagok. 
Szüntelen csak oda vágyom — oda vágyom,
Ott iakik a menyországom, boldogságom,
Ott a hol a Maros vize messze földön, kanyarog.
A'kanyargó marosmenti bogárhátu kis házban, 
Barna fürtü szép kis lányban, szeretőre találtam, 
Ha megölel, ha megcsókol pici szája,
Reám ragyog a 'menyország boldogsága;
A kanyargó marosmenti bogárhátu kis házban.

. Kimegyek a temetőbe.

Kimegyek a temetőbe ma este 
Ráborulók á. legelső keresztre.

Elhitetem 'magammal, hogy te vagy ott, 
Hogy nem élőt, de halottat siratok.

- a mezőgazdaságot, talán^ nem annak az 
anarchiának az előkészítői, amelyet Batt
hyány hudet? A sztrájkokkal járó embet-

* Jelenségek, fenyegetések, gyilkosságok,kii-,.
löiibek annál a rombolásnál, amit Batthyány 
irt zászlajára? -  • - ;

Ervin gróf csak abban különbözik
, ; Bokányiéitól,... hogy valamivel következe

tesebb. Látja, hogy a munkahagyásokkal, 
sztrájkokkal- és rémuralommal sokat ki tud 
vinni a szociálista tömeg: fölöslegesnek 
tart tehát általános választói jogot, törvényt, 
parlamentet; Bokányiék azonban minden.

' erőmegfeszitésüket az általános' választói 
jog kivívására szentelik,: mert ettől egyéni 
emelkedést várnak. Szövetkezeteket szervez
nek, holott ezzel is a meglevő társadalmi 
rend egyik intézményét fogadják el.

Az anarchista gróf, aki a szocialista 
rémuralomtól és erőszakoskodástól nevelt 
tömegben bizonyára akad követőkre, kép
viselője egy áramlatnak amely a szöciál- 
demokrácia kifolyásaként már a külföld 
több országában is megjelent. Marxot már 
elhagyták a szocialisták s kétfelé szakad
tak: egyik túllicitálja, türelmetlenségében 
rövidesen véget akart vetni a mai rendnek 
általános sztrájkkal, antimilitarizmussal, 
rémuralommal és bombával — s ezek az 
anarchista szociáldemokraták, mig a másik 
visszavonulóban van, a mai rend mind 
több és több intézményével barátkozik meg, 
mert megunta várni a szociálista államot 
— s ezek a reformszocialisták. A két 
irány mindjobban távolodik egymástól, az 
egyik a szövetkezetek, gazdasági össze
köttetések és a parlamentarizmus révén 
beolvad lassankint a polgári társadalomba, 
a másik pedig a legszélsőbb anarchizmusba 
csap át s alkotja, a társadalomnak folyton 
féktelenkedő elemét,mely minden pillanatban 
kész a rombolásra, pusztításra, gyilkolásra, 
hogy végső célját — az anarchiát elérje.

Várlak, Várlak.
Várlak, várlak karom reszket, meghalok cn teérted 
Istenem, lia nem úgy lenne, ahogy azt megígérted.
Ej borulna a lelkűmre, mcgianulnék mindörökre szenvedni, 
Nem tudnálak én tégedet, akkor sem elfeledni,
De csak mindig jobbun jobban szeretni szeretni.

Ugy-e, most már másnak mondod, hogy igazán szereted, 
Ugy-e, most már másra veted ragyogó két szemedet? 
Csókjaid is másnak adod,
Mást ölel két fehér karod, nem engem, "
Azt az időt, boldog időt, el kell ugy-e felednem,
Emlékét is cl kell ugy-e temetnem ?

Az a más is csak úgy ölel, csak úgy csókol, úgy imád, 
Lábaidhoz rakná ő is, akár az ég csillagát,
Hanem azéit úgy titokban, tudom, a múlt fel-feldobban szived- 
Nem tud ő úgy csókolgatni, veled sírni helyettem, (ben, 
Ahogy sirtunk, sirdogáltunk mi kettőn.

Szeretőt keresek.
Szeretőt keresek, szeretőt keresek,
Vigan élek én is,
Mit bánom a világ, mit bánom a falum 
Akármit beszél is . . . .
Tiz szeretőm legyen, '
Egy nem elég nekem, ’ .
Minden ujjamrá jusson . . .
Huszár-gyerek vagyok,
Szeretőt tarthatok, .
Van is hozzá jussom.

Sírhat az .a  huszár, sirhat az a huszár, 
Kinek nincsen párja.
Aki minden este, aki minden este 
A kapuba várja,
Lám én nevethetek, tizet hitegetek,
De csak egyet széretek,
De gyönyörű kis lány, de szép barna kis lány
Szeretője leszek . . .

Bebel is tiltakozik már a német biro
dalmi gyűlésen az ellen; hogy; a.; szociáh 
demokrata-párt romboló-párt : ujjdalkotó par
tot lát benne. Azt azonban nem tudja le
tagadni, hogy Marx forradalmi, tehát- rom
boló pártra gondolt, midőn tanait hirdette.

Ilyen ,, fejlemények révén aligha oda 
nem jutunk, hogy Marxot az .anarchisták 
fogják-Vmagukénak vallani,, az anarchisták 
lesznek' az igazi forradalmi szociáldemok
raták, ami éppen nem válik nagy dicsősé
gére a nagy garral hirdetett-uj világnézet
nek. A szociáldemokrácia álma szétfoszlik 
s ami marad, beleful az anarchia ; posvá
nyába. Megérdeméltebb bünhődést, végze
tet nem is lehet elképzelni egy világnézet
nek, mely az emberiség legszentebb esz
ményeit akarja sárba tiporni. . •

Jurátus.

Ú J D O N S Á G O K .
- Székesfehérvár, műre. 5.

—  (A Katholjkus Kör estélye.) Hirt adtunk
már róla, hogy a Katholikus Kör legközelebb 
felolvasó-estélyt rendez. A felolvasás tárgyát a 
francia katholikusoknak napjainkban szemeink 
előtt folyó üldözése képezi. A felolvasás keretét 
képező művészi rész egyik érdekessége Kováts 
Stefiké k. a. zongorajátéka lesz. Gyönyörködni 
fog a közönség a férfi vonós hetesben. De leg
általánosabb érdeklődést mégis ifj. Szebeny Antal 
orvostanhallgató tárogatója fogja kelteni. Szebeny, 
aki eddig, mint kiváló korcsolyázó tűnt fel vá
rosunkban — a minapi sikverseny második diját 
ő vitte el — mint tárogató s a legkiválóbbak_közé 
tartozik az országban. Budapesten rajonganak 
érette, alig van hét, amikor két-három ilyen 
estélyen nem-szerepelne.-Hallgatóit elragadja já
tékával, akik nem győznek betelni a kiváló mű
vész édesbús, szivet lelket elandalitó kuruc nó
táival. Meg vagyunk győződve, hogy városunk 
közönsége, amelynek művészi hajlandóságát kü
lönösen az utóbbi időben oly gyakran látjuk meg 
nyilvánulni, Szebenyi művészetével szemben sem 
marad hidegen. -

A műsor egész terjedelmében a következő:
1. Magyar ábránd (VIII.) Ábrányi Kornéltól. 

Zongorán előadja: Kováts Stefiké.
2. A francia egyházüldözés. Előadás, tartja: 

Vass József dr., hitoktató.
. 3. Septett, Beethoventől. Előadják: Kneifel

Ferenc dr. hegedű, Lauschntaun Gyula dr. (mély
hegedű), „ * ,  (gordonka), Medgyesy József (nagy
bőgő), Schredl Ferenc (kürt), „ * „ (Marínét), 
* * * (fagót).

4. Kuruc nóták, vonóskisérettel tárogatón 
előadja: ifj. Szebeny A utal.

—  (Választás.) Kovács Elek városi árva
széki ülnök, — a mint halljuk — ma beadta 
nyugdíjaztatása iránti kérvényét. A minap súlyos 
baleset érte, kezét törte s különben is előrehala
dott kora miatt a pihenésre vágyik. Kérvénye, a 
melyben április elsejétől nyugdíjaztatását kéri, a 
márciusi rendes, esetleg a rendkívüli közgyűlés 
elé kerül.

Természetes, hogy a korteskedések rég 
megindultak már Kovács helyének betöltése ügyé
ben. Mert ha valahol, hát .nálunk föltétlenül ér
vényesül, hogy a ki birja az marja. Nem érde
mekkel, hanem a bizottsági tagok megkérlelésé- 
vel igyekszenek a voksokat megszerezni. A jelen 
állásra kezdettől fogva két jelölt volt : .az' egyik 
Námessy János t. főjegyző, a városi; tisztikar 
egyik legszorgalmasabb és legtehetségesebb tagja, 
a másik pedig Lipcsey Lajos, szintén t. főjegyző,
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irt. amely vasárnap este’ került szinre nzO rszá -  
gos Központi Katholikits ‘Légcttyégyes&lílben:A a  
szerző.mesejátéknak nevezi darabját, amely-azon- 

-bán a imese keretében a modern emberi -társada
lomnak egyre lobban előtérbe tnlulo kérdésével, 
a szocializmussal foglalkozik; ; bemutatván," mi 
törtenne akkor, ha minden teljesen iákként való
sulna meg, amint magának az, igazi nemzetközi. > 
szocialista elképzeli J ' -Ha ledőlne a vagyon- és 
osztálykülönbség, haeltünne a: vailas, a = haza- és «’ • 
minden, ami a mostani társadalmi " rend t alapja 
és aztán mégszületnék az.uj rend.. .

A darab kimutatja — s ez a tendenciája — 
hogy nem állhatna meg ez; az uj rend, ariielyet-- 
különben,...mellesleg légyen megjegyezve,..úgy, n 
hogy a darab, ös.mert eti, még ' maguk ‘ á  szociális
tők is .utópiának tartanak. Á darabban áz új r e n . .....
det án'arkisztikus alapon, minden átmenet nélkül . 
teremtik meg. A hős, Vérth Kázinér tanár föl- . .
talál egy marinit nevű robbanó'szert, amelynek 
segítségével egyetlen lövéssel egy egész hadsere
get lehet elpusztítani. Ez a'hatalmas erő, amely
nek hatását bemutatja Vérih, .egy csapásra meg
dönti az egész társadalmi rendet, de; úgy, hogy 
a volt főrendiházi elnökből még a püspökökből, 
bankárokból sth. egyszerű napszámosok lesznek 
az uj rendben, Vérth Kázmért pedig megválaszt- ■ 
ják az ország kormányzójává. Ő maga tisztálelkü, 
erősszivü idealista, aki elhiszi, hogy az osztály
különbséget, vallást el lehet törülni és.a  vagyon- 
fölosztást végre lehet hajtani. De csalódások érik 
csakhamar. A menyasszonya, akit imád, s aki az 
ö nézeteit vallja, mégsem akar az uj rendben 
egyházi házasságkötés nélkül az övé lenni; a  nép 
pedig, az utcai tömeg, mindenáron a vagyonföl- 
osztáson akarja kezdeni az uj rendet. Ezeket az 
embereket nem lehet békével; szép szóval lecsil
lapítani. A két szocialista vezér, Csippán és Scnőn, 
akik segitársai Vérthnek, kétségbeesetten' kérik, 
kngy alkalmazzon erőszakot a zavargók ellen. 
Vérth tiltakozik és azt mondja nekik, .csillapítsák 
le a népet, ha föl’tüdták lázitahi. . . . .

— Lázitani könnyű, ahhoz csak szó kell, 
de csillapítani nehéz, csak lettekkel, lehet.;— 
mondják a néptribunpk, a kikV kül,ön6^g; energi
kusan tiltakoznak az ellen, hogy.'szerzett tőké
jüket, meg lakásuk egy részét -átadják a szegény 
embereknek. Ők. dolgoztak azért, munkával sze
rezték, joguk van hozzá — mondják. Vérth rá
kényszeríti őket, mire zsarnoknak': nevezik .és 
boszut esküsznek ellené. Ellopják a csodapuskát, 
föllázitják a-népet Vérth ellen, a kit megfosztanak 
a kormányzói méltóságtól és börtönbe vetnek. 
Csippán, a szocialista vezér lett- a  kormányzó.
Az országban fékeveszett anarkia és korrupció 
támad. Csippán nem bír a néppel. Fölkeresi 
Vérth Kázmért és kéri, hogy csinálja meg újra 
a csodatevő puskát. Vérth a nép érdekében 
vállalkozik rá, de nem tudja ujra megcsinálni a 
robbantó szert, á  melynek titkát;,-egykori -meny
asszonyára bízta. A leány, a ki orvos, munkája 
közben fölkeresi, ' visszavezeti a vallás, a  tiszta 
morál útjára s a marinit titkát közös akarattal 
megsemmisítik. — A darab belső igazságánál 
fogva nagy hatást ért cl. ■ ■ , ■

a ki már 11 év óta szolgálja városunkat: Námessy 
János.—  a mint .ertesulunk'— . maí'visszalépett á:'  
jelöléstől, dacára,-;hogyüinegválnsztása‘.r biztosnak.. 
.látszott. Jelolt.azonban helyére van, meg -pedig 
egy igen ijóneyü népszerű úgy véd, a kinek szitu

. patikus, egyénisége rég idő óta meghódította vá
rosunk közönségét. A korteskedés gőzerővel dü
höng, a bizottsági tagok minden valószínűség, 
szerint meg fogják fontolni mielőtt szavazatukat 
odaígérnék. .

— (Személyi hir.) Dr. Saára Gyula 
városunk országgyűlési - képviselője ma 
reggel Budapestre utazott. Képviselőnk be
tegségéből '.'.'-.némileg-L kilábolva, a holnapi 
országgyüiésen feltétlenül részt akar venni,, 
hogy a balatonparti vasút tárgyalásánál fel
szólaljon. Képviselőnk szüzbeszédjét fogja 
elmondani holnap a dunaparti palota csúcs
ivei alatt s talán — talán — azokat a 
megkeményedett sziveket, azokat a meg
csontosodott előítéleteket is meg fogja győzni 
arról, X Hogy “Székésfelférvárnak legalább 
ebben az egy dologban feltétlenül igaza van.

—  (Felolvasó-est.) Gazdag, tartalmas felol
vasó-estélyé volt f. hó 3-án a palotavárosi katho- 
likus körnek, mely városunk kulturális fejleszté
sében, mint kiváló faktor szerepel és buzgó mű
ködésével méltán rászolgál néhány szál elismerő 
babérlevélre. A nevezett estén Tóth László, hely
beli elemi iskolai tanító az ismert nevű bel- 
letrista, kinek szépirodalmi működését, kedves, 
poetikus novelláit és hangulatos regényeit váro
sunk közönsége nemcsak a helybeli, hanem a 
fővárosi lapok hasábjairól is ismeri — olvasott 
-fel. A fiatal iró a múlt nyár folyamán nagyobb 
külföldi utat tett. így útba ejtette a többek kö
zött az áhitatos kegyelmek forrását, Mári Czellt 
is. Az ott látottak és tapasztaltakról, melyek 
az ó fogékony lelkületét -megkapták, zamatos 
tollal, szines nyelvezettel egy gyönyörű munkát 
készített, melyet a palotavárosi katholikus körben 
volt szives közkincscsé tenni. A magas szár- 
nyalásu, minden izében a hivatott vénáju iró 
erejének csillogó zománcával bevont munkát, 
mely a lelkek húrjait áhitatos rezgésbe hozta, 
lekötött érdeklődéssel, feszült figyelemmel fogadta 
a közönség és lelkesen megtapsolta. Majd Szabó 
Ferenc, negyedéves hittan-hallgató: Van-e értelme 
az állatoknak cimen tartott felolvasást okosan ér 
telmesen. Úgy Tóth Lászlónak mint Szabó Ferenc
nek a kör vezetősége nevében dr. Nagelreiter 
Alajos a kör elnöke mondott köszönetét.

—  (Kereskedelmi és iparkamarai tagok.)
A budapesti kereskedelmi és iparkamara ma le
iratban tudatta a várossal, hogy 1907-ik évre az 
ipartanácsba rendes tagokká Keresztes Zsigmond 
és Havranek Antal, póttagokká Kari István és 
Boross Sándor választattak be. .

—  (Vigyázat!) Valaki egy megrendelési 
lapot juttatóit a kezünkbe. Valami vigéc házal 
vele s a jóhiszemű katholikusokat akarja jégre 
vinni. A titulus a felsőpulyai róm. kath. templom 
segélyezése. A lényeg azonban valami Habermaun 
Ferenc (Budapest, Vili. Szilágyi u. 4.) nevű ke
reskedő gseftjének támogatása.. Egy aranyozott 
feszületet árulnak 9 koronáért. Előre egy koronát 
kérnek a vigécnek, a többi utánvéttel „szedetik 
be.“ Ráadásul szentmiséket Ígérnek. Első sorban 
a rendőrség figyelmét hívjuk fel a kétes vállal
kozásra, utalva különösen arra, hogy a felvidéken 
hasonló üzleti vállalkozásokkal nemrégiben egész 
sereg hallatlan mérvben folyt csalást fedeztek 
fel. Természetes, hogy mindenütt a.legszegényebb 
és .legtehetetlenebb nép lett a tolakodó' zsidó 
vigéc . áldozata. A feszület negyedárát sem éri s 
a perköltségek,, a melyeket a szegény nép a 
behajtással szenved, rettenetesen megkárosítják 
őt. Hogy az egész üzlet a legnagyobb mérték
ben gyanús, következik abból is, hogy semmi
féle egyházmegyei "hatóság néni adta hozzá a 
jóváhagyását. .

Óva intünk mindenkit, hogy az ilyen vige- 
ceknek fel ne üljön.

—  (Az önkéntes tűzoltók választmányi 
illése.) Az önkéntes tűzoltó testület választmánya

vasárnap délelőtt ülést tartott Schlammadingcr ; 
Alajos elnökletével.-A= választmány egyebb folyó 
ugvek elintézése mellett-elhatározta, hőgy; két- uj 
tűzjelző; állomást állít fel.

— (Elveszett aranyóra.) Özv. Ney Károlyné 
ozorai iiriasszonv.: a :szombati hetivásárban elve
szítette 210 korona értékű aranyóráját lánccal és. 
egy arany medalionnal együtt. A rendőrség meg
állapította, hogy az értékes órát egy faliisi föld- 
mivesasszony találta . meg, aki az órával több 
helyen, így egy ékszerésznél is megjelent érté
kesítés végett Az asszony Jakabi AndráSné ke
resztesi lakosnőneic mondotta magát. A rendőrség 
azonban azt hiszi, hogy" a nem éppen becsületes 
megtaláló- Botos Istvánná csóri lakosnő1 volt..A 
nyomozás eziránybanUolyik. • . .>

— (Ismeretlen tolvajok.) iJrá/ier Antal márt"
tonvásári földbirtokos ottani kastélyában tolvajok- 
jártak a napokban., A tolvajok egy: a parkba 
néző ablak betörése után hatoltak a kastélyba, 
ahonnan ezüstnetnüeket -vittek el. A csendörség 
keresi őket. - . . - ’1 ■

— (A lakótársak.)’ H-'o/if Zsigmond és Ven
dig  András az előbbi korcsmáros, az utóbbi pék, 
együtt laknak a Szécheny;-utca egyik házában. 
A két atyafi között napirenden volt a perlekedés, 
ami azután az elmúlt liét szombat délutánján 
abban nyert csattanók befejezést, hogy Vendég 
András egy vas kilóssal1 fejbeverte Wohlt úgy, 
hogy az súlyosabb sérülést szenvedett. Az ügy 
jelenleg a rendőrségen yan.

— (Kanyarójárvány.) Bakonysárkány köz
ségben a kanyaró járványszeriileg fellépett. Az 
alispán az iskolák bezárását elrendelte.

— (Tolvaj segéd.) Tolnai János bicskei
cipészmester arra a felfedezésre jutott, hogy a 
szekrényében elhelyezett pénzét állandóan lop
kodja valaki. Miután ő maga sehogy sem tudott 
a tolvaj nyomára jönni, feljelentést tett a -csen
dőrségnél. A megejtett nyomozás azután kiderí
tette, hogy a tolvaj Tolnainak egyik segédje, So
mogyi András volt, aki a lopást be is ismerte. 
Somogyi ellen megindult az eljárás. .

— (Brutális ember.) Kovács Gábor 13 éves, 
Marczittka- férőn?. H  eves,, seregélyest fiuk, Né' 
met Ferenc ottani lakos- háza előtt aféle gyer- 
mekcsinyből összeverekedtek: Német Ferenc efö
lött oly dühbe jött, hogy egy botot ragadva rá
támadt a fiukra és azokat ágyba-főbe verte. Úgy 
Kovács, mint Marczinka súlyos testi sérülést szen
vedett. Német Ferencet feljelentették a helybeli 
kir. ügyészségnél.

— (Késelés.) Csánk Imre és Ackermann 
Márton móri legények valami felett összeszólal
koztak. A szóvitában Csánk Imre volt az erősebb 
úgy hogy Ackermann a rovására felhangzó kaca
jok miatt kénytelen volt távozni a helyiségből, 
ahol ez történt. Az utcán azonban rálesett Csánkra 
és késével oldalba szúrta. A megsebesített álla
pota súlyos, de nem életveszélyes. •

— (Rendőri hírek.) Riglcr András helybeli 
lakost engedély nélküli koldulásért a rendőrség 
kihágási osztálya két napi. elzárásra Ítélte. — 
Osválh Pál bérkocsis a rendőreli gorombáskodás 
miatt 4 korona pénzbüntetést kapott. — Kandi 
Ferenc napszámos botrányos részegségért hat 
korona pénzbírságra Ítéltetett.'

Piaci árak.
Székesfehérvár 1907.: március 2-án 

(100 klg. számítva.;
kor. fiU. kor,' fill.

B ú z a : ....................  13 80' 14 —
R o z s : ....................  12 40 12 50
Á r p a : ....................  12 40 1 ’ 80
Zab: . . . . . 14 60 14 70
Tengeri: (uj) . . .  9 60 .
Bab: . . . ■ 22 40

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET.
•» Boldog: ország. Ezzel a cimtnel Erdősi 

Károly a Szent-István-Tarsulat igazgatója darabot

tt A harang. Legenda 3 felvonásban, irta 
Pásztor Árpád, zenéjét szerzék Buttykay Ákos 
és Kacsót Pongrác dr. . ■ - > I ‘

Kisboldogasszonyfalván nincs a temjjlöm- 
nak harangja. Ötven évig gyűjtik rá a'pénzt, 200 
pengőt s ez összeggel Benedek plébános u r végre 
útnak indulhat a városba harangot venni. Útköz
ben elfárad s az országúti feszület alatt ^megpi
hen. Közelében a keresztutön egy szegény vándor
legény búcsúzik a babájától szép, tiszta, bánatos 
szóval. Szegények, hét fieih lehetnék egymáséi; 
nincs maradása a legénynek, ki Amerikába, hogy 
megszerezze azt a 200 pengőt, ami .a  műhely 
nyitáshoz kell. Majd aztán hazajön-s egy boldog 
pár lesznek. Az öreg pap nagy harcban van önma
gával: a falu népe fogyóban; fele már az újvi
lágban; most egy családot boldoggá tehetne. De 
hát a harang ? E j,. minek a harang, ha innen-on- 
nan nem lesz kit hívogatni a kis kopott tem
plomba ! Odaádja a nagy pénzt a fiataloknak, 
kiknek boldogsága a mi meghatottságunkkal együtt 
határtalan. Azonban az öreg tisztelendő érzi, hogy 
hibát csinált, nem á szive szerint, de az emberek, 
a falú szemében. Nagy bajban van. Honnét ve.
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gyen harangra való pénzt,, hiszen oly szegény. 
Ötven évig dolgozott ugyan, de nem magának-,
_ a híveinek, az ágról, szakadt falu népének.
Nagy a  baj, pénz sehol, a 30 éve. gazdaasszo
nyának, Zsófinak is csak feleannyi van a túli- 
pántos ládájában. A falu népe felkavarodik, fe
lejt évszázados odaadó munkásságot, nem tekinti 
a nyolcvan esztendő terhét roskadt papja vállam, 
az öreg embernek kiadják az útját, mehet mar 
koldulni . . .  Az utolsó pillanatban segít az Ur 
az ő hű szolgáján s a legenda angyalai harangot 
hoznak a kis templomba. .

Akik a legendákban nem tudnak hinni, 
higyjék hát azt, hogy az esküvőjére készülő 
földesur titokban hozatta a harangot, hogy faluja 
s a jó öreg pap boldogságát visszaszerezze. Meg
szólal a harang. Hallelujal kiáltja Benedek s 
boldogan roskad’ oda a templom lépcsőjére, hogy 
aztán áldását adja a fiatal párra, az o és a falu 
jó földesurára. (Igaz, hogy a fiatal mátkapár 
előbb jól megkinozta szegényt egy jelenetben.) 
Micsoda tiszta levegő, mennyi szív, mennyi lelek 
egy pár emberben. Szívtuk a kaiásztenger illatát, 
éreztük az áhítatot. Jobbak lettünk, megtisztul
tunk. El is feledtük,. hogy a székesfehérvári 
színházban vagyunk. Ó, miért is nem voltunk 
többen! ? Pásztor Árpád, neked is jobb lett volna, 
ha holmi öreg becsületes legenda helyett amolyan 
telt házat varázsló trikós komédiát írsz 1 Ti jobb 
érzésüek pedig, menjetek el, nézzétek meg a 
„Harangot"! Nézzétek és lássátok, milyen igazán 
derék, eszményi-alakot csinál egy becsületes 
szerep Déri Bélából (Benedek tisztelendő), Déri 
Béla remekül játszott, mert bizonnyal tudta, 
érezte, hogy hasonló szerepek ábrázolásáért lépett 
a színpadra. Feledhetetlen jelenetekben gyönyör
ködtetett. Nem neki való szerepet, mégis dicsé
retes ambicióval és stílszerűen játszott Tábori 
Frida (Zsófi gazdaasszony). Bájos teremtés, rokon
szenves szegény leány volt Fekete Irén (Sári). 
Jó biró volt Bálori, kacagtató figura Szigeti 
(jegyző). Meg kell említenünk a darab szép, 
melodráma-szerű muzsikáját, mely az egyes jele
netek aláfestésénél jobban is megfelelhetett volna 
céljának, ha a zenekart ez alkalomra néhány 
taggal kiegészítették volna. —y  —f .

*  Zenekedvelők hangversenye. A székes
fehérvári Zenekedvelők Egyesületének működő 
gárdája újabb csatát nyert vasárnap a városunk
ban uralkodó ama felfogás ellen, hogy Székes
fehérvárott ilyen és hasonló egyesületnek „létjo
gosultsága", vagy' mondjuk kedvező talaja nincsen. 
Az egyesület e téren már harmadszor bizonyította 
be életrevalóságét, munkaképességét. Már har
madszor mutatta be nemes ambícióját, szép tu
dását és művészi érzékét e kis csapat, élén a 
fáradozást és meghátrálást nem ismerő jeles 
vezérrel, Frycsaj Rikárd karnaggyal. Az egyesület 
tudta, mivel tartozik közönségénél ; örömmel 
láttuk, hogy az előkelő közönség, mely a Szent 
•István-teremben a zeneművészet állandó párta
lójává avatta fel magát, szintén rendületlenül kitart 
a  kultúra eme lelkes harcosainak támogatásában.
A jelenvolt illusztris közönség élén ott láttuk 
városunk s a megye több előkelőségén kívül a 
katonatiszti kar s a helybeli papság impozáns 
képviselt.Jt is. Erzsébet Amália kir. hercegnő, 
férjezett Liechtenstein Alajosné hercegnő, udvar
hölgyével Wensee Róza bárónővel a főpáholyban 
foglalt helyet. Negyed hatkor kezdődött a hang
verseny első száma Mandelssohn vonósnégyese, 
melyet Tomin Béla, Frycsaj Rikárd, Jámbor 
Zsigmond és Vojtekovszky József játszottak annyi 
tudással és oly művészi tökéletességgel, hogy az 
eddig egyenként is kiváló zenészeknek ismert 
szereplők Így együtt bizonnyal városunk legjobb 
vonósnégyesét alkották. Sajnos, hogy a mű klasz- 
szikus szépségeit érvényre juttató előadását néhány 
késve érkező vendég minden egyes szám után 
percekre meg kellett szakítani, holott a pontosság 
oly erény, melyben éppen a legmagasabb sze
mélyiségek dicséretes jó példával járnak elől A 
hatalmas taps megszűntével az est főattrakciója 
Mosshammer Román hárfaművész, operaházi tag’ 
zeneakadémiai tanár lépett a pódiumra. Impozáns 
alak, szép karakterisztikus arc s az igazi művészt 
jellemző, szerénység minden hatáskeresés nélkül 
ezek voltak a legelső benyomások, melyeket a’ 
mester megjelenése előidézett. Mozart egyetlen 
hárfa-szerzeményét játszotta a zenekar kíséretével 
Gyönyörködtünk már korábban is hárfajátékban'

s éppent Mosshammer mester tehetséges tamt- 
ványáébnn, azonban most láttuk igazán, mtno 
hangszer az, mélyen-Dávid király is:.dicsérte az. 
Urat. Mit s hogyan', beszélt, nevetett, sutlógott, 
sirt s újra kacagott az a hangszer a művesz 
ujjai alatt, azt elmondani néni lehet, azt érezni 
kellett. Az a két kadencia, melyet a hárla s egy 
fiatal legényke fuvolája hajnali álomként velünk 
elálmodtatott, mesébe illő élvezet volt. A közönség 
riadó tapssal, a zenekedvelők működő csapatja 
pedig babér koszorúval rótta le elismerését a 
művész iránt. De ime, az álom folytaródik; tovább 
szövi azt egy nekünk kedves ismerősünk, a nji 
művészünk, Tomin Béla. -Most már az ő hegedűje 
regél csodaszép dolgokat, áriát, legendát, úgy 
átérezve s úgy előadva, ahogy azt a költő: egy 
Bach, egy Wieniavszky gondolta, érezte. Előbbinek 
„Air“-je, emennek „Legendá“-ja, a klasszikus 
zeneirodalom gyöngyei. Hogy alkotóik mit akar
hattak velük kifejezni, azt Tömni Béla hegedűje 
minden kommentárnál hivebben tolmácsolta. Iga
zán büszkék erre a művészemberre, kinek a 
hangverseny sikeréből, úgy is, mint a Zeneegylet 
páratlan buzgalom igazgatójának oroszlánrész 
jut. Szívesen hisszük, hogy a művész április hó 
folyamán rendezendő önálló hangversenyén kö
zönségünk, mely támogatásával s naiv lelkesedé
sével az „ismeretlen" iránt annyi idegen, sokszor 
kétes értékű nagyságot kitüntetett, tudni fogja az 
igazi művészetet, bárha nem utazik is a reklám 
jegyében, érdeme szerint méltányolni. Az egye
sületi vonószenekar, mely ez alkalomra a hon
védzenekar egy részével egészítette ki magái, 
Grieg Edvárd: Holberg-suite jót mutatta be remek 
előadásban, atomszerü finomsággal. Különösen 
tetszett a mű középső része, az „Air". Az egész 
mű, remekbe készült antik munka hatását érez
tette s igazán költői megemlékezése a nagy nor
vég zeneköltőnek a másfélszáz évvel előtte élt 
másik nagy költőre, Holberg Lajosra. A zenekar, 
mely a vasárnapi hangversenyen e darab előadá
sától eltekintve, csak a szólószámok kíséretét 
szolgáltatta, keresve sem találhatott volna alkal
masabb darabot remek összjátékának bemutatá
sára. Bájos előteret képeztek Lukács Sándorné 
és Füstér Margit urnölgyek, kik a primhegedü- 
söket támogatták szép játékukkal.

Befejezésül ismét Mosshammer szólaltatta 
meg aranyos hangszerét, szólóban játszotta Pőnitz: 
Balladá-ját. Amiket játékáról az imént mondot
tunk, most hatványozva éreztük. A közönségnek 
az a töredéke, mely későnjövéssel s időelőtti tá
vozásával szokott embertársainak kellemetlen
kedni, szinte a lépcsőházból tért vissza a ballada 
bús akkordjainak, majd csodásán finom arabeszk- 
szerü hanghatásainak hallatára.

A zenekedvelők e hangversenye önnönma- 
gát dicséri. Őszintén mondhatjuk, mindenki saj
nálhatja, aki nem hallotta. S a mi büszkeségünk 
is, mikor halljuk, hogy az egyesületi zenekar hire 
a Dunántúlt máris bejárta annyira, hogy a ve
zetőség már két nagy - várostól kapott fényes 
ajánlatot a zenekar vendégszereplésére vonatko
zólag. Úgy értesülünk, hogy az április 1-i hang
verseny után, melyen g ró f Zichy Hermáimé, 
szül. Baryiera urhölgy is közreműködik ének
művészetével, a zenekar Nagykanizsán fogja egyik 
hangversenyét előadni. M. J.

*  Fráter-estély. Ezelőtt úgy tíz, tizenöt 
esztendővel nagy feltűnést keltett barátai es isme
rősei körében Fráter Loránd huszárkapilány. Jó
fajta magyar vér volt, a javából, a tüzeséből, a 
jó mulatósából. Szerelték mindenütt, mert a magyar 
nótát olyan szívhez szólóan kevés ember tudta 
eldalolni, mint Fráter. Cigány mellett jóbor mel
lett ragadta magával a nótája a társaságot mint 
a törgeteg, azokig a végletekig, a meddig a mu
lató magyar ember jókedvében eljuthat. Azóta 
persze sok viz folyt le a Dunán — vagyis hogy 
jobban tartsuk magunkat a tárgyhoz: sok jó 
magyar bor folyt le a gégéken. Fi átér Loránd is 
szűknek is. kényelmetlennek is. egy kicsit nem 
alkalmazkodónak is találta az uniformist. Ledobta 
magáról es beállott nótázó magyarnak. Ért a 
hegedűhöz is — hisz a kettő ikertestvér — s 
dalolt a maga szive szerint is, a más kedve szerint 
is, míg végre Fehérvárra is eljutott mihozzánk.

Az izraelita betegsegélyző egylet nem kis 
áldozatot hozott, nem mindennapi érdeklődést s 
nem is közönséges gyönyörűséget szerzett Szé

kesfehérvár közönségénekja^inikorFráterLorándot 
hűséges partnerével, Tarnay Alajossal közénk 
hozta. Csinos, elég fiatal, szőke bajuszu, jóképit 
legény, a kittek megjelenése is kellemes benyo- 
irtást keit a szemlélőben. M : '' ■ M

Hanem a nótái még érdekesebbek. Érdekes 
benne először az, hogy valahogyan a széleket 
keresi. A régi magyar, nótát is, meg a műdalt 
is a mely idegen irányok érzelmes, fülbemászó 
dáliamait örökiti meg a magyar lélek számára. 
Élénken tanúskodott e mellett már áz első into
náció, a  mikor Tarnay a zongora mellé ülve, 
művészt zsenialitással Chopin Nocturne-jét adta 
elő annak édes, andalító, lelket megfogó finom
ságaival. Az utána következő, dalok mintegy 
ennek a  műnek innen onnan visszhangzó dalla
mai voltak. Tehát nem a tüzes, bánatos, vért- 
Íurraíó magyar nóták, hanem ábrándok, a szalon 
félhomályában, a lámpa halvány fénye mellett 
merengő, könnyeivel küzködő szenvedő lélek 
titkos sóhajtásai. Méltóztassék elolvasni a mai 
tárcánkban leközölt dalok 5—6 első számát — 
ezekből a műfajokból valók s maga a szöveg is 
elárulja a műdal árnyalatait.

Utánuk a tüzesebbek jöttek. Ábrándos, de 
már magyar földön termett, nem ubiversális, 
hanem magyar fülnek alkotott édes-bús, sirva 
vigadó nóták. A másik végletből, a régi kuruc 
nóták, a Tinódi Lantos Sebestyénnek korának 
visszhangjai. Itt már minden csepp vérünk érezte, 
hogy ezt magyar szív magyar szívnek termette. 
S gyönyörűséggel élveztük, hogy mennyi érzel
met, mennyi finomságot, erőt, lágyságot, tüzet, 
ábrándot önthet bele az ember a dalba és 
hogyan tudja azt kifejezni úgy, hogy azt min
denki megértse s minden szívben visszhangot 
kelthessen.

A legvégére — mert hát az újrázásnak 
vége-hossza nem akart szakadni — Fráter Ló- 
ránd egy-két igazi mulató nótát hagyott: „a száz 
szál gyertyát" Gyönyörűséggel hallgattuk s való
ban szívesen tapsoltunk, éljeneztünk a derék 
mester magyaros érzelem kifejezésének.

Kráter a nótái egy részét maga hegedűvel 
is kísérte. Persze szelíd, csak itt-ott érvényesülni 
tudó muzsika volt az •— egyébként azt is meg
jegyezhetjük, hogy sokkal jobb énein s mint mu
zsikus — hatalmas hangjának érce elnyomta a 
hegedű sírását s a lágyságot is inkább a vissz
hangokban adta vissza.

Egy gondolatunk természetesen azonnal 
akadt: hogy Fráter Lórándot nem pódiumon sze
retnénk megtapasztalni. Nem ! a magyar nótának 
nem az a tanyája. Pinceszeren szeretnénk hallani 
pohárcsengés közt, hogy milyen az az igazi ma
gyar nóta. S ott — meg vagyunk győződve —• 
még a szombatinál is viharosabb tapsot is aratna.

Egyébként pedig megjegyezzük, hogy Fe
hérváron mást is tudunk, a ki az ő nótázó mű
vészetével magyatos kedvével versenyre kelhetne.

Tarnay Alajos művészi kíséretéről csak a 
legnagyobb dicséret és elismerés hangján szólha
tunk. Teknikája bravúros, alkalmazkodási képes
sége, a dal lelkének megértése egyaránt tanús
kodtak művészetéről. b—/ —.
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